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Чудовище стояло на  лестнице, хрупкое, маленькое, 
потерянное на  перекрестке ступеней и  перил, блед-
ное, как одна из  мраморных нимф, обнимающих 
огромное зеркало за его, чудовища, тоненькой спин-
кой. И платье на нем было белое, как цветущая ябло-
ня, еще по-детски короткое.

Чудовище замерло, едва увидев нас, и так и засты-
ло, косолапое и напуганное, трогательно некрасивое, 
почти невинное в этой легкой уродливости. Я видела 
отсюда, со своего места, тонкие, мелкие черты лица. 
Широкий лестничный марш, каменные ступени, при-
крытые алой дорожкой, спускались прямо от  остро-
носых белых башмачков, которые носило чудовище. 
Стопы у него были крошечные, ладони тоже.

Мой лорд улыбнулся  — солнце выглянуло из-за 
туч моей жизни — и распахнул объятия, падая на ко-
лено. Чудовище ринулось вниз, перескакивая через 
ступени, взметнулись нижние юбки, и бледные, слов-
но выцветшие, седые локоны растрепались под от-
цовской рукой. Серая лента, завязанная поникшим, 
как хвост дохлой мышки, бантом, съехала набок.
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Мои дочери прятались у меня за спиной и с опа-
ской выглядывали, смущенные не меньше, чем я сама.

Мои дочери в  свои годы уже знали тринадцать 
заклинаний призыва на древних языках и четырнад-
цать формул изгнания, знали, как обжигает неждан-
ных гостей холодное железо, знали, как не  бояться 
того, что живет под кроватью и в шкафу. Мои дочери 
были смелы и отважны, потому что их так воспитали. 
Они знали, что их ждет, и были готовы к этому. 

Но  не  к  тому, что чудовище окажется таким... 
жалким.
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